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Trennen Sie Abfälle
nach
Recyclingkriterien,
wenn Ihr Abfalleimer
dies unterstützt.
Geben Sie klare
Anweisungen zur
richtigen Trennung
und Entsorgung von
recycelbaren
Materialien.

Separate waste
according to recycling
criteria if your waste
bin supports this.
Provide clear
instructions on how to
properly separate and
dispose of recyclable
materials.

Triez les déchets
selon des critères de
recyclage si votre
poubelle le permet.
Fournissez des
instructions claires sur
la façon de trier et
d’éliminer
correctement les
matières recyclables.

Separare i rifiuti in
base ai criteri di
riciclaggio se il
contenitore lo
consente. Fornire
istruzioni chiare su
come separare e
smaltire correttamente
i materiali riciclabili.

Scheid afval volgens
recyclingcriteria als
uw afvalbak dit
ondersteunt. Geef
duidelijke instructies
over hoe u
recyclebare
materialen op de
juiste manier kunt
scheiden en
weggooien.

Separa los residuos
según criterios de
reciclaje si tu
contenedor lo permite.
Proporcione
instrucciones claras
sobre cómo separar y
eliminar
adecuadamente los
materiales reciclables.

Pokud to váš koš
podporuje, separujte
odpad podle kritérií
recyklace. Poskytněte
jasné pokyny, jak
správně separovat a
likvidovat
recyklovatelné
materiály.

Odvojite otpad prema
kriterijima recikliranja
ako vaša kanta to
podržava. Pružite
jasne upute o tome
kako pravilno odvajati
i odlagati materijale
koji se mogu
reciklirati.

Odvojite otpad prema
kriterijima recikliranja
ako vaša kanta to
podržava. Pružite
jasne upute o tome
kako pravilno odvajati
i odlagati materijale
koji se mogu
reciklirati.

A hulladékot az
újrahasznosítási
kritériumok szerint
különítse el, ha a
kukája ezt támogatja.
Adjon egyértelmű
utasításokat az
újrahasznosítható
anyagok megfelelő
elkülönítésére és
ártalmatlanítására
vonatkozóan.

Wenn der Abfalleimer
für den Außenbereich
oder in Bereichen mit
Tieren verwendet
wird, stellen Sie
sicher, dass er
tierdicht ist, um das
Eindringen von Tieren
in den Abfall zu
verhindern.

If the trash can is
used outdoors or in
areas with animals,
make sure it is
animal-tight to prevent
animals from entering
the trash.

Si la poubelle est
utilisée à l'extérieur ou
dans des zones avec
des animaux,
assurez-vous qu'elle
est à l'épreuve des
animaux pour
empêcher les
animaux de pénétrer
dans les déchets.

Se il contenitore viene
utilizzato all'aperto o
in aree con animali,
assicurarsi che sia a
prova di animale per
evitare che gli animali
entrino nei rifiuti.

Als de bak buiten of in
gebieden met dieren
wordt gebruikt, zorg er
dan voor dat deze
dierproefvrij is om te
voorkomen dat dieren
in het afval
terechtkomen.

Si el contenedor se
usa al aire libre o en
áreas con animales,
asegúrese de que sea
a prueba de animales
para evitar que entren
en los desechos.

Pokud je koš
používán venku nebo
v oblastech se zvířaty,
zajistěte, aby byl
odolný vůči zvířatům,
aby se zvířata
nedostala do odpadu.

Ako se kanta koristi
na otvorenom ili u
područjima sa
životinjama, osigurajte
da je zaštićena od
životinja kako biste
spriječili da životinje
uđu u otpad.
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Ha a kukát a
szabadban vagy
állatokkal elhelyezett
helyen használják,
győződjön meg róla,
hogy állatbiztos, hogy
megakadályozza az
állatok bejutását a
hulladékba.

Stellen Sie den
Abfalleimer an einem
sicheren Ort auf, um
Stolperfallen zu
vermeiden,
insbesondere in
Bereichen mit Kindern
oder älteren
Menschen.

Place the trash can in
a safe location to
avoid tripping
hazards, especially in
areas with children or
the elderly.

Placez la poubelle
dans un endroit sûr
pour éviter tout risque
de trébuchement, en
particulier dans les
zones où se trouvent
des enfants ou des
personnes âgées.

Posizionare il
contenitore in un
luogo sicuro per
evitare rischi di
inciampo, soprattutto
in aree con bambini o
anziani.

Plaats de afvalbak op
een veilige plaats om
struikelgevaar te
voorkomen, vooral in
gebieden met
kinderen of ouderen.

Coloque el
contenedor en un
lugar seguro para
evitar riesgos de
tropiezo,
especialmente en
áreas con niños o
personas mayores.

Umístěte odpadkový
koš na bezpečné
místo, abyste zabránili
nebezpečí zakopnutí,
zejména v oblastech s
dětmi nebo staršími
lidmi.

Ostavite kantu za
smeće na sigurno
mjesto kako biste
izbjegli opasnosti od
spoticanja, posebno u
područjima s djecom
ili starijim osobama.
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Helyezze a kukát
biztonságos helyre,
hogy elkerülje a
botlásveszélyt,
különösen olyan
helyeken, ahol
gyerekek vagy idősek
élnek.

Warnen Sie davor,
dass Kinder und
Haustiere den
Einbaumülleimer nicht
als Spielzeug
betrachten sollten, um
Verletzungen oder
Verschmutzungen zu
vermeiden.

Warn that children
and pets should not
consider the built-in
trash can as a toy to
avoid injury or
contamination.

Avertissez que les
enfants et les
animaux domestiques
ne doivent pas traiter
la poubelle intégrée
comme un jouet pour
éviter les blessures ou
la contamination.

Avvertire che i
bambini e gli animali
domestici non devono
trattare il cestino della
spazzatura integrato
come un giocattolo
per evitare lesioni o
contaminazione.

Waarschuw dat
kinderen en
huisdieren de
ingebouwde
prullenbak niet als
speelgoed mogen
behandelen om letsel
of besmetting te
voorkomen.

Advierta que los niños
y las mascotas no
deben tratar el bote
de basura
incorporado como un
juguete para evitar
lesiones o
contaminación.

Varujte, že děti a
domácí zvířata by
neměli zacházet s
vestavěným
odpadkovým košem
jako s hračkou, aby
nedošlo ke zranění
nebo kontaminaci.

Upozorite da djeca i
kućni ljubimci ne smiju
tretirati ugrađenu
kantu za smeće kao
igračku kako bi
izbjegli ozljede ili
kontaminaciju.
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Figyelmeztetés, hogy
a gyermekek és
háziállatok ne
kezeljék játékként a
beépített
szemeteskukát, hogy
elkerüljék a sérülést
vagy a
szennyeződést.

Überprüfen Sie
regelmäßig den
Zustand des
Schwingdeckeleimers
auf Beschädigungen,
Risse oder
Undichtigkeiten.
Ersetzen Sie
beschädigte Eimer
rechtzeitig, um Unfälle
zu vermeiden.

Regularly check the
condition of the swing-
top bucket for
damage, cracks or
leaks. Replace
damaged buckets in a
timely manner to
avoid accidents.

Vérifiez régulièrement
l'état du seau à
couvercle pivotant
pour détecter tout
dommage, fissure ou
fuite. Remplacez les
seaux endommagés à
temps pour éviter les
accidents.

Controllare
regolarmente le
condizioni del secchio
con coperchio
basculante per
eventuali danni, crepe
o perdite. Sostituire i
secchi danneggiati in
tempo per evitare
incidenti.

Controleer regelmatig
de staat van de
zwenkdekselemmer
op beschadigingen,
scheuren of lekkages.
Vervang beschadigde
bakken op tijd om
ongelukken te
voorkomen.

Compruebe
periódicamente el
estado del cubo con
tapa abatible para
detectar daños,
grietas o fugas.
Reemplace los
cucharones dañados
a tiempo para evitar
accidentes.

Pravidelně kontrolujte
stav kbelíku s
otočným víkem, zda
není poškozený,
prasklý nebo netěsný.
Poškozené kbelíky
včas vyměňte, abyste
předešli nehodám.

Redovito provjeravajte
stanje kante s
okretnim poklopcem
radi oštećenja,
pukotina ili curenja.
Zamijenite oštećene
kante na vrijeme kako
biste izbjegli nezgode.
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Rendszeresen
ellenőrizze a
lengőfedelű kanál
állapotát sérülések,
repedések vagy
szivárgások
szempontjából. A
balesetek elkerülése
érdekében időben
cserélje ki a sérült
vödröket.
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